APSNIM, 2017, Ne:4 (16)

ISSN: 2411-6181(on-line); ISSN: 2311-9896 (print)

Current issues of social studies and history of medicine. Joint Ukrainian-
Romanian scientific journal, 2017, Ne:4(16), P. 10-13

UDK 821.161.2-1.09 Illeu

Ykpaiucoka nimepamypa

Ukrainian literature

OBPA3 ITEPEBEH]II SIK FOHTIBCHKHIT APXETHIT CTAPOT'O
MYAPEIS B KOHTEKCTI €BPONIECHEKOIO POMAHTH3MY
Ipuna KAI3EP,

B/IH3 Ykpainu «byKOBUHCHKUI 1epKaBHUI

MeIUYHUH yHiBepcuTeT», YepHiBmi (Ykpaina)

irabosak06@gmail.com

THE IMAGE OF PEREBENDYA AS AN ARCHETYPE OF THE
OLD WISE MAN OF KARL YOUNG IN THE CONTEXT OF
EUROPEAN ROMANTICISM

Iryna KAIZER,

Higher State Educational Establishment of Ukraine

«Bukovinian State Medical University», Chernivtsi (Ukraine)

ORCID ID 0000-0002-7202-7937: Researcher ID S-5839-2016

Kamuzep U. O6pa3 [lepebGenan Kak IOHTOBCKHii apXeTHII CTAPOro My/pela B KOHTEKCTe eBpoIeiickoro poMaH-
TH3Ma. Ilesb npemnaraeMoil paboTsl — HCCICIOBAaHUE HICHHO-ICTCTUYECKUX (DOIBKIOPHBIX U JIUTEPATYPHBIX HCTOYHHKOB
o0paza HapoaHoro nesua u3 mod3uu T. [lleBuenko «Ilepederms.

Jnst  OCTMXKEHHS TIOCTaBICHHOM LEMM MBI HCIOJNB30BAIM HCTOPUKO-OMoOrpaduueckuii, KOMIapaTHBHBIN
(comocraBinenne moa3uu T. LlleBuenko ¢ nmureparypHeiME padotamu O. [opmana, A. MurkeBnuda), repMEHEBTHICCKUA U
TEKCTOJIOTHYECKHII MeToAbI. B nurepaTypHO-KpUTHUECKOH pelenny BIIepBhIe UCClleayeTcss 00pa3 cyMacIleuiero Koo3apst
KaK IOHTOBCKHH apXeTHI B KOHTEKCTe (DONBKIOPHBIX U JIUTEPATYPHBIX UCTOYHHKOB. JTO U COCTAaBIICT HAYYHYI0 HOBH3HY

CTaTbu.

BriBoasl. M. Jlacio-Ky1ok mpaBa, paccmarpuBas nepconax Ilepebennu Ha ykpanHckoil ¢onpkinopHoii mouse. Ho
9TOT 00pa3 GyHKUHOHUPYET B (ONIBKIOPE KAK KOJOBBIN, apXECTUITHBIN, TOITOMY BOCIIPOM3BOJHUTCS U €BPOICHCKIMHU MUCATE-

JIIMU-POMAaHTUKaMHU.

Knwoueswie cnosa: llleguenxo, I'opman, Muyxesuu, [lywxun, apxemun, pomMaHmusm, Ko03apo-mueouym.

IMocTanoBKa MpodaemMu Ta ii 3B'30K 3 BaKJINBUMH
HAYKOBUMH 3aBAaHHsAMM. TBopunii reniit T. [lleBuenka —
GararorpaHHUil: BiJ TIIMOOKOTO JipHKa IO TBOPI TOCTPUX
emyaUX ToeM. CBoi BipIIi BiH Ha3MBaB «IyMaMK», O3HATY-
I09M MM CaMHM CIIOPiTHEHICTh i3 HAPOAHOIO IMOETHKOIO.
3BiJCcH NOKJIMKaHHS MUTI 3a noesieto «[lepebenns» — cra-
TH HapOJHHUM cmiBleM. Ta mpu CKpymyabO3HIIIOMY aHawi3i
03HAUYYIOTHCS HE JIMIIE HAPOAHOIOETHYHI BUTOKH, a i 1HTe-
PTEKCTyallbHI JDKepena 3 aHTHYHOI, a TaKOXX €BPONEHCHKOT
JiTepaTypH ernoxu poMantu3My. OTOX, MeTa IPOIOHOBaHOT
PO3BIIKH — NOCIIIKCHHS 11CHHO-eCTETHYHHUX (POIBKIOPHUX
Ta JIiTEpaTypHUX PEMiHICLEeHLIH 00pa3y HapOJHOIO CIIBI,
cKkiasHa peduekcis «kob3apsi-mara», HaaiJIeHOTO HaJIIo[-
CbKMMH, TPAHCLEHICHTHUMH MOXJIMBOCTAMH, KOTpi pPi3KO
KOHTPACTYIOTh 13 HOTO MiJKPEeCIeHO XMMEPHOIO 30BHILIHIC-
TIO.

AHaJii3 OCTaHHIX AOC/Ti/KeHb i nyOJikauii, y sikux
3al0YaTKOBAHO PO3B’si3aHHA npoOiaemu. Ilepmum Ha
HedonpkIopHui iHTEpTEeKCT «Ilepebenni» Bkazas I. dpaHko
y npani «Brumis k063apiB Ta TipHUKIB» .

CBixe Ta opuriHasisHe OadeHHs BIacTHBe, Oe3meped-
Ho, morysinam 0. Isaxina’, 1. J[3106m”°.

[likaBoro, Ha Hamy AymMKy, Oyma ¥ cmopoda M.
KomioGHHCHKOT «HAKPECTHTH iHTOHALiiHMIA 06pa3 moeTay”.
Hocnigauk I1. [BannmmH Haroiomye Ha HEOOXiTHOCTI CHC-
TEMHOTO Ta TIJIMOOKOro MiAXOXy MO BHYEHHS TBOPYOCTI
T. llleByeHka, M0 «BUXOAMB OW MEpeAycCiM 3 YKpaiHCHKOI
MEPCIeKTUBH 1 eKcIulikyBaB Ou (eHomeH IlleBueHka-
HALIOTBOPII) .

Bapro 3rajgaru NMOpIBHSUIBHY JIITEpaTypO3HaBUy CTY-
nito €. Haxmika «/{ons—LOS—Cynp6a: 1lleBueHKo i MoIbCh-
Ki Ta pociificbki pOMaHTHKH». BHKOpUCTOBYIOUM OKpeMmi
3100yTKU PI3HMX JIITEpaTypO3HABUMX TEOPid Ta METOM0JIO0-
rif, HaykoBelb pO3B'A3ye IPOOJIEMy CIIIBBIJHOLICHHS
«CBITOTJISITHUX Ta XYAOXKHIX IIYKaHb i TBOPYOI 1HMBIigya-
nbHOCTi [1leBueHKay’.

Icropruny Micito YkpaiHu 3 HOTISIY €BPONEHCHKHX
MUCTEIBKIX I[IHHOCTeH Yy TIOPIBHSUILHOMY acCIeKTi TPAKTYE
pymyncbknii kputuk C. Ipys’. TIpo poMaHTHUHMIT KOHTEKCT
ernoxu [lleB4yeHka Ta iOro CTOCYHKH i3 Ais4aMu YKPATHCHKOT

!Franko I. «Perednye slovoy [The front word], Zibrannya tvoriv u 50-y tomakh [Collection of works in 50 volumes], K.: Nauk. dumka, 1980, T. 27, P.

288.

?Ivakin Yu. Notatky shevchenkoznavtsya: lit.-kryt. narysy [Notes of Shevchenko Scientist: literary and critical essays], K.: Rad. pys’m., 1986, 311 p.
*Dzyuba I. Taras Shevchenko: Zhyttya I tvorchist’ [Taras Scevchenko: life and creation], K.: VD «Kyyevo-Mohylyans’ka akademiya», 2008, 720 p.
*Kotsyubyns’ka M. Etyudy pro poetyku Shevchenka. Lit.-krytychni narysy [Etudes about poetry of Shevchenko. Literary and critical essays], K., 1990,

P.4.

® Ivanyshyn P. Vul’hamyy «neomifolohizmy: vid interpretatsiyi do fal’syfikatsiyi T. Shevchenka [Vulgar "neomythologism": from interpretation to the

falsification of T. Shevchenko], Drohobych, 2001, P. 5.

Nakhlik Ye. Dolya-LOS-Sud’ba: Shevchenko i pol's’ki ta rosiys’ki romantyky [Destiny-LOS-Destiny: Shevchenko and Polish and Russian romance],

L'viv, 2003, 568 p.

"Moysey A., Kaizer 1. «Stelian Hruya — doslidnyk tvorchosti Tarasa Shevchenka» [Stelian Hruya as a researcher of Taras Shevchenko's creations],
Aktual 'ni pytannya suspil 'nykh nauk ta istoriyi medytsyny [Current issues of social studies and history of medicine], 2017,N 1 (13), P. 112-117.

Axmyanohi numanHs CyCnitbHux Hayk ma icmopii meouyuru. CnitbHull YKpaiHCbKO-pYMYHCOKUN HAYKOBGULL HCYPHAL.

(ATICHIM), 2017, Ne 4 (16), P. 10-13
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Kaizep 1. Obpas3 Ilepebenoi sk 10HTIBCOKULL apXemun cmapo2o Myopeys. ..

KyIbTypH Haerbes y crarTi «llleB4eHKO B KOJMI KITACHKIB:
HOBI MIJXOJM 0 BHBYEHHS TBOPUYOCTI BEJIUKOTO YKpaiHCh-
Koro moera (Ha ocHOBi myGumikamiii M. Jlacio-Kymrox)»®,
HapOJHO-CTUYHI aCTIEKTH KHUTTSA 1 AISUTBHOCTI Ji3HAEMOCS i3
PO3BiAKH A. Tkau.’

Buxsian ocHoBHOro Marepiany. JluckyciiiHum e mor-
nsg M. Jlacno-Kyirok Ha TBip «Ilepebennsy, sikuii BoHa, Ha
BiIMiHY Bifi JOCTITHUKIB, IO BOAYalu HOro BHYTPIIIHIN
3B’A30K MepeayciM i3 (QoNBKIOpOM, PO3IIIAaE B KOHTEKCTI
€BPOIEHCHKOTO pOMaHTH3My. PyMmyHChKa yKpaiHiCTKa 3a-
yBaxye, Mo «aBTodiorpadiszM i GporpKIopHi amro3ii crpudu-
HWINCh 10 TOTO, IO KPUTHKA, 3BUYAWHO, BiTHOCUTH e
TBip A0 00macTi TicHoro 3B 53Ky IlleBueHKa 3 yKpaiHCBKOIO
HapOIHOIO TPajauIi€lo, 3 YKpaiHOIO B3araii. Ane Ie JIUIe
IIOBEPXHEBUN aCIEKT L[bOTO TBOpy...»lO.

IIpo BmmmB JiTepaTypHOi TpamwMili, TepeBaKHO
pOMaHTHYHOI, Ha odopmiieHHs 00pa3y I[lepebenni mucas i
0. IBakin. JlocmigHUK HABOJUTH YnMajo aHajorii o Illes-
YEeHKOBOTO 00pa3y pOMaHTHYHOTO JMBaKa-CITiBLS
Iepebenni — Big xumepHux eHrysiactiB E. T'odpmana mo
00pazy moera B usipumi Ilymkina. OmnHak BomgHOouac IO.
IBakiH Bkazye Ha Te, mo B o0Opa3i koO3aps IlepeOGenmi
BigOwimcst 1 cmoramu moera npo Ykpainy. Lle Hamae
00pa3oBi HEMIOBTOPHOT'O YKPAiHCHKOT'O KOJIOPUTY.

Otxe, 1O. IBakin posrisipae «IlepeGeHII0» TBOIIIAHO-
Bo. JlocmigHUK poOOHTH CHYOIHI BHCHOBKH:
«...besmocepennio 3anexnicts «IlepedeHni» Bim 3ragaHUX
TBOPiB TaK C€aMO BaKKO JOBECTH, SIK 1 CIPOCTYBaTH.
[MoniGHICTh He 3aBXIM € JI0Ka3oM 3ajexHocTi. Hezameped-
HUM € JIMNIE Te, IO BCi Ii TBOpH OyJM CKIIaJJOBOIO YaCTH-
HOIO Ti€i miTeparypHoi atmocdepu, sikoro auxas [lleBuenko,
i B IIbOMY pPO3YMiHHI MOIJIM JIONMIOMOITH O(OPMIIEHHIO
OpHTiHANLHUX MOSTHYHHX i1e# YKpaiHCHKOTO moeTay' .

Hormaan M. Jlacno-Kymiok 3 mboro mpuBoxy OinmbImn
onHOOiuHI. OCHOBHa yBara IOCTITHMIN 30Cepe/DKeHa Ha
JIOBE/ICHHI €BPONEHCHKOCTI POMAaHTHYHOTO 00pa3y JipHUKA.
TBip «Ilepeberns» pyMyHChKa BYE€Ha BBa)Ka€ BiIOUTKOM
nyxe sickpaBoi B IlerepOyp3i THX 4aciB MOIM MHCATH «ITif
lodpmanay. JlocmimHuns BiaMivae, MO I PHCH
3ycTpivaroThes 1 B onoBinanHi «[loptper» 3i 30ipku ['oroms
«Apabecku», ska 3’sBuiaacsa y 1835 poumi. o6 kpamie
3po3ymitu  cnopignenictb  «Iloprpera» Toroms i
«Ilepebenni» T. IlleBuenka, M. Jlacino-Kymrox 3BepraeTscs
JI0 Ipaupk ijgeosnora Himerpkoro pomantuzmy . lemninra,
akuii  y cBoix «llTyTrraprchknx JIeKmisix» BH3HAuYaB
crequMiYHUH THI POMAHTUYHOIO Tepos — BUIIOI MIpOIo
iJieani3oBaHuil, XUMEPHHUIl, 000B’SI3KOBO 3 EJIEMEHTOM Oe-
3yMCTBa, IIO € XapakTEPHOIO pHCOI0 HE3BUYAHHOCTI
0COOMCTOCTI, MPUYETHOCTI 1 10 HAJA3EMHHX TAEMHHIIb,
JTyXOBHOT BUIIOCTI II[0JI0 3BHYAHHUX JFOICH.

CragicTka npumyckae, 1mo intepec T. [lleBuenka no E.

Topmana, sxuii OyB HAWTIOMYJISPHIIINM CEpeJl POMAHTHKIB
y Pocii tux waciB, nocwimuses TaM, mo E. ['opman OyB ky-
mupoM M. Toroms, sikoro B cBOIO d4epry 0O0O0XKHIOBAB
T. IlleByeHko.

Takuii naHII0KOK MipKyBaHb [. MuXaiH Ha3WBae
6araTOKOMIIOHEHTHUM 1 3aHaATO TimoTeTHYHHM. JliTepaTy-
po3HaBenb BBaxae, mo a"ani3z M. Jlacno-Kymox «He Buxo-
JIUTh 32 MEXI HEINEBHUX 3/10TajiB», OJHAK BUIPABIJIBYE LE
THM, II0 B HayIli i TOCTAHOBKA MPOOJIEMHU € BAXJIUBUM IIO-
IITOBXOM JUISL JIITEPATYPHUX JIOCII/DKEHb Y TIEBHOMY HAIpsi-
MKy ',

JUis pyMyHCBKOI CNaBICTKM II€BHOIO MipOI0 TBIp
«[lepebennsa» HaBiTh OMIDKYMI MO JITEpaTypHUX Mpallb
Tl'odmana, mix Bumesraganuit «Iloptper» M. I'oronsa. Bona
BBaxkae, o «repoii [lleBueHka He 3a3Ha€ KOJHUX 3MiH, BiH
HE JIeTpajye, a 3alInIIaeThes, AK 1 mepcoHaxi E. 'opmana —
XYAOKHUKH-POMAHTHKA — BIPHHUM CO0i, iJeali30oBaHUM Yy
BUILII Mipi>>13. Oco0HBICTIO IUX HEPCOHAXKIB € Te, IO
BOHM JyXOBHO CTOSITH BHIIE IHIIMX JIIOAEH, depe3 Mo i
cTpaxgaoTe. Mysukaur y E. Todmana—cupasni
00XKEeBUTBHUIA. AJle I aBTOpa i OOXKEBLULIA € JIHIIE O3Ha-
KOIO IPUYETHOCTI J0 TA€MHHIb, HEAOCTYIIHUX 3BHYAHHUM
mronsMm. Te came 1 B [lepebenni T. LlleBuenka, sikuit, dak-
TUYHO, HE € O0XKCBUTBHIM, aJie IO TaKol MipH BiIPi3HAETHCS
BiJl IHIIMX JIIOAEH 4epe3 CHUIKYBaHHS 3 HaJIPUPOJHUMHU
CHJIaMH, III0 HE MOXKE 35KUTHCS 3 JTIOIBMH.

Kpim 3a3nagenoro M. Jlacmo-Kymrok, ciig mogatu, mo
B o00pa3i koO3aps B moesii «llepebenas» — Murelp,
CBOEPIMHUI MeNliyM, HaAUICHHH 3JaTHICTIO EMOIIHHOTO
BIUIUBY HA CIyXadiB, PEIWITI€HTIB. Y CBIIOMIIOIOYH CBS-
MeHHY QYHKIIII0 KoO3aps—ocepeHuka Mixk borowm 1 Jito/ip-
MU—TIOET, OKPIM IIIJIOTO KOMIUIEKCY MepeKUBaHb, TIepeIac i
cnerndiune BimayxeHHsa: [lepebeHns XoBaeTbCS y CBATI
MOMEHTH TBOPYOCTi ¥ HATXHEHHS, «II00 JIOAW He dynH, /
60 10 Boxe cmoBo». Micis Ilepebenni — 3milicHIOBaTH
miamor 3 Borom—cmpsiMoBaHa Ha CHpHHHATTS KoO3apem
Bummoi ictuan. Y noesii «IlepeGeHas» MOHATTS Kob3ap TOTO-
JKHE TIOHATTIO noem, meopeysb. CXOKHA pOMaHTHIHUHA 00pa3
MH MOXeMo 1o6auntH 1 B «['opmaHoBiit HOUi» M. baxana,
ne E. Todman, cam 1o co0i poMaHTHYHUI aBTOp, BUCTYIIAE
POMaHTHYHHUM T'€pPOEM, IIO0 OJCPKUMHH TBOpeHHAM. Koim
HACTAa€ Hi4, HEOJAMIHHA 1 YacTa MPOBIJHUILI POMAHTHYHHUX
NepcoHaxiB, To I'op)MaH sSK Tepoil MOEMH IOYMHAE BECTH
30BCIM iHIIE AEMiypriiHO-JEMOHIYHE KUTTS, TOPOJLKEHHIM
SIKOTO € MOro TBOpPU. Y L€l 4ac PO3KPUBAIOTLCS MOro
MeJIiliHI 0COOJMHMBOCTI, SIK 1 B Oy[Ib-SIKOTO CIIBISI-KOO3aps.
OO0pa3 HOYI BTaEMHHMYYE 1 3aJMIae TBOPLS caM Ha caM 3
ICTOPHYHUM MHHYJIUM, 3 TOJIOCOM HPEJKIB.

Ha Hamy nyMKy, Ba)<JIMBO TaKOX 3a3HaYMTH, 1110 00pa3
ko03apst Ilepebenni 31 cBoiM dinmocodcrkum i XyqOXKHIM
HABAHT&)KEHHSIM € apXETUITHHM.

¥ Kaizer 1. «Shevchenko v koli klasykiv: novi pidkhody do vyvchennya tvorchosti velykoho ukrayins'koho poeta (na osnovi publikatsiy M.
Laslo-Kutsyuk» [Shevchenko in the circle of classics: new approach to the study of great ukrainian poet’s works (based on publications of
M. Laslo-Kutsyuk)], Aktual ni pytannya suspil 'nykh nauk ta istoriyi medytsyny [Current issues of social studies and history of medicine],

2017, N 3 (15), P. 100-103.

® Tkach A., Yaremchuk I. «Boh, Bibliya I Ukrayina v tvorchosti velykoho Kobzarya» [God, the Bible and Ukraine in the creation of the
great Kobzar], Aktual’'ni pytannya suspil 'nykh nauk ta istoriyi medytsyny [Current issues of social studies and history of medicine], 2017,

N1 (13),P.127-130.

191 aslo-Kutsyuk M. Tvorchist’ Shevchenka na tli yoho doby [Shevchenko's creativity on the background of his time], Bukharest: Mus-

tang, 2002, P. 141.

" vakin Yu. Komentar do «Kobzarya» Shevchenka: poeziyi do zaslannya [Commentary on the Shevchenko’s «Kobzar»: Poetry before the

Exile], K., 1964, P. 49.

2 Mykhaylyn 1. «Shevchenko: poshuky intertekstu» [Shevchenko: intertextual searches], Zbirnyk istoryko-filolohichnoho tovarystva: Nova
seriya [Collection of Historical and Philological Society: a new series], 2004, T. 10, P. 323.

31 aslo-Kutsyuk M. Tvorchist’ Shevchenka. .. op. cit., P. 143.
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BiH 1iiKOM BiNIOBIZIAE FOHIBCLKOMY apXEmuny Myopoco
cmapys, WO TOCTae I B Ka3Kax 3aBXIU B TOH dac, KOJH
repoi mepeOyBae B Oe3HaIIHIA a00 aMOIBaJICHTHIN CHTYya-
11, 3 sIKOT MOXE 3BUIBHUTHUCS JIUILE B PE3YJIBTATI IPYHTOB-
HOTO MipKyBaHHS Ha camoTi. Ctapuii Myapens yocoOIoe, 3
onHOro OOKy, 3HAHHSA-TII3HAHHS, MIPKYBaHHSA, MYZApICTb,
po3yM, iHTY{LiO, a 3 IHIIOTO — MOPANbHI SIKOCTI, SIK-OT: H00-
pO3UWINBICTh, TOTOBHICTH nomomortu. Oanak M. Jlacio-
Kymrox mpu ananizi o6pasy Ilepebenai HIi4OTO He 3ramgye
PO apXETUIIHICTD, SKa, HA HAIIY IYMKY, B JAHOMY BHIIaJKy
€ Iy’Xe BaXJIHUBOIO.

VY uentpi pomantuunux TBopiB E. T'odmana Takox
[IOCTa€ TBOpYA OCOOMUCTICTh, AKill BIIKpUTA TAEMHUII BH-
I0T0 TyXOBHOTO cBiTy. Came I1e BUBHUIICHHS BJIACHOTO -
XOBHOT'O «1» 0COOMCTOCTI HaJl 3arajoM, CipiCTIO COIiaTbHOL
JIHCHOCTI Ha OCHOBI 3IaTHOCTI IO BUIIMX TTOYYTTiB Ta Mepe-
KMBaHb € BIJIMIHHOIO PHCOIO €BPOINEHCHKOr0 POMaHTHYHOTO
CBITOCTIpHHAHATTS, sika 00’eqnye lleBuenkoBoro ta ['odma-
HOBOTO T'€poiB.

Ha wmHam mormsa, OOCTHIKYIOYM — CIIOPITHEHICTH
nepconaxiB T. llleruenka i E. T'odmana, ciix Takox 3rajga-
TH 1 IPO POMAHTUYHY iPOHIFO, IO 3yCTPIYAETHCSA Y TOPOOKY
000x nuceMeHHuKIB. OnHak M. Jlaco-Kyirok He akieHTye
Ha [[bOMY ()aKTi KpUTUYHOTO TIOTJISILLY.

Axmo anamizyBatu gidoBux oci6 T. IlleBuenka i E.
Todpmana mig kyToM 30py PitocodChKUX 3acai pOMaHTHY-
HOI ipoHii, SKUMH OyiTa NpOWHSATA BCs 100a pOMaHTU3MY, TO
CITiJ 3a3HAYUTH, 0 repord ['opmaHa HaMaraeTbcst BUPBATH-
¢S 3 paMOK HaBKOJIMIIHBOI AIHCHOCTI 3a JOIIOMOTOI0 ipoHii,
are, po3yMmiloun Oe3CHIsl POMAHTHYHOTO IPOTHCTOSHHS
peallbHOMY KHTTIO, MMUCBMEHHUK CaM ITJCMIIOETBCS HaJ
CBOIM IIEPCOHAKEM.

T. IlleBueHKo, SIK KOXEH BEMUKHH POMAHTHK, yMiB
TaKOX IUIAKaTH 1 CMISTHCS — CMISITHCS IpOHIYHO i Hax co-
6010, 1 Hag cBiToM. O6pa3 Ilepeberai y HROTO — XUMEPHHI.
3a cnoBHuKOM b. I'piHdeHKa, cI0BO «mepeOeH s 03HAYAE
«banarypy», «Kampu3HUK», «IpuBepenHuk». 3a B. Jlamem,
«nepedeHINBATEY — «IIPUUYIHHYATh, [IPUBEPEIHUYATHY.
ToOTo mpi3BuILy KOO3apsi MOET HaJaB 3HAYCHHS «IUBAK»,
«XUMEPHUKY, «HE TaKui, sIK yci».

Xaoc 1 XUMEpPHICTh BINYYTTiB, BHKIHKaHUX
00’exTHBHUM cBiToM, y llleBuenkoBiii moesii npucyTHI
nocriiHo. Y mnepiuiii 4actuni Bipma «[lepedenns» ponb
CHIBI 3MajlbOBaHa B Xaoci cynepeynocteid. OO0’ €KTUBHICTD
CTaBUTH Iepe]] TI0STOM 3aBJIaHHs NPOOYPKYBATH JIIOACHKY
CBIIOMICTb, CIHiBaTH JIIOJSM, «pPO3TaHATH IM  TYTy».
Cy0’€KTUBHICTD PO3KPHUBAETHCS TYT Yy JpaMaTH4yHOMY
HEY3TO/KCHHI 3 00 €KTUBHUM — JIPUK CBITOM HYAWTH, HaJ
HUM  «Hemoisl okaprye». [loer KkinbkomMa —psaKamu
HaMara€eThbCs PO3B’sA3aTH CBOIO IPOHIUHY CHTYAIII0:

Orakwuii-to [lepebenns,

Crapuii Ta XUMEepHUH!

3acmiBae, 3aCMI€ThCS,

A Ha ci1b03H 3BEpHE.

YV npyriit wactuni «[lepebenni» T. IlleByeHko 1me
BHpa3Hillle TMiJKPECITIOE CYNEPEYHOCTI CyO’€KTHBHOTO W
00’exTuBHOTO. [loer ine B cTenm Ha MOTMITy MOJIHTHCS, PO3-
MoBATH 3 borom, cmiBatm «[ocrofHIO ciaBy», INTaTH
«OpJIOM CH30KPWJIUM» y IMIUPOKIH ONakuTi. Y 3aKIIOYHUX
psIKax TapaJoKCalbHICTh CBOEl CHTyalii IIOET 3HOBY
iJAKpecIIoe BHYTPIIIHIM iaJoroM:

...J1o0pe, 6aTbKky, pobwi,

o criBaty, po3MOBIATH

Ha moruny xomumi!

Xonau cobi, Miii Toiry0e,

[Toku He 3acHyn0

TBoe cepre,

Ta BHUCIIBYH,

o6 nronu HE dymnu!

A m06 Tebe He IypanuCh,

Iotypait im, Opare!

Bapro 3a3naunty, mo M. Jlacno-Kyurok He cTaBUTh
6e33acTepe’KHO «3HAK PIBHOCTI» MiX To(MaHIBCBKHUMHU
nepcoHaxamu 1 Ilepebenneto. Bona 3a3nauae, mo Illes-
YEHKO, KOJIM TMUCAB aHAJI30BaHUU TBIp, «Ille HamaraBCs
ITH CIIiJaMU HIMEILKOI 17€aIiCTUYHOT €CTETUKN 1 TEMATH-
KA XYyJIOXKHHKIB, SKi i l'[peI[CTaBJ'I}UII/I»M. JlociigHuIs
BBaXkae Iie MijcraBoro 3apaxysaru E. ['opmana 1o xorop-
TH MUCHMCHHUKIB, SKi MEBHOK MIPOK Maili BIUIUB Ha
TBOPUiCTh aBTOpa «K0o03aps».

1. ®panko y cBoemy «IlepeaHboMy CIIOBI» 10 BUIAHHS
«T. T. Illeuenko «Ilepebenms»» (JIbBiB, 1889), sk i M.
Jlacno-Kyurok, TpakTye el TBip y HOPIBHIBHOMY ILIaHi.
IIpore BiH moB’s3ye TBOpuicTs KoO3aps 3 TBOpYiCTIO
A. MinkeBunua, 30kpemMa «IMIIpoBi3alii€to» MOIBCHKOTO aB-
TOpa, a TakKoX i3 TBOPaMH «yKpaiHCBKOI IIKOIH» B
monbebkiid Jmiteparypi — T. IMamnypu, C. TomumHCBKOTO,
M. YaiikoBchKoro (ajie came JeTanb 00XEBULIA, 3a CIOCTe-
pexxeraamu M. Jlacnmo-KyIiok, y nnux TBOpax BiACyTHS).

Ha nymxy 1. ®panka, ocHoBHa imes «IlepebGermi» —
MPOTHCTABICHHS TO€Ta OTOYYIOWil HOro CYCHiJIBHOCTI —
«30BCIM 4y)Xa BCSKiH 1moe3ii HapoIHil, B KOTpi Tpaawniis,
TBOPYICTH MacoBa IiNIKOBHUTO CTHUPA€E BCAKY
IHAMBITya bHICT 1 HE TO3BOJSIE il mposBuUTH cebe. Imei
TaKoi He 3HAIOTh aHi MCHI HapOIHi, aHi MOIyHapOIHi emormel
IHAIACEKI Ta TpembKi; 3apoIKYEThCS BOHA @X TaM, e
CYCHUTBHICTB JIFOICEKA 3HAYHO BXKE PO3BUBANIACH 1 po3Iaja-
Cst Ha PI3KO BiAMIHHI Bif cebe BEpCTBH CyCITiTbHI...» .

INopiBHIOIOUM MTOETHYHY CaMOOYTHICTH A. MirkeBuda
i T. IlleByenka Ha wMatepianmi «ImmpoBizamii» Ta
«[lepedenni», 1. ®panko poOuTh BUCHOBOK: «Jlaneko He
JOpiBHIOKOYH MilKeBUYEBI B IIUPUHI TyMOK, IPaHIi03HOCTI
KapTHH 1 ctuii Qanrasii, [lleByeHko aopiBHIOBaB Homy 3
MOTJISITy Ha METKY XapaKTepUCTHUKY TOJIOBHOI ¢irypu, a
JIaJIeKO MEePEBUIIMB HOTO 3 MOTJISIY Ha SICHICTh 1 PEaIbHICTh
uinoi kapriam»'®.

M. Jlacno-Kymiok, noBoasum eBpomneiicbkicts LlleB-
4eHKOBOro 00pasy IlepeOeHi, IpyHTOBHO PO3BUBAE BioMe
TBep/uKeHHs1 [. ®paHka, SKMH TakoX BiIUyXKyBaB BipIl
«[lepedenns» BiJ HAPOIHOT TPAAMIIT, IPOTE MAB, SIK MU BXKE
3a3HAYNIIH, {HIII OPi€EHTHPH.

3aranoM MOXKHa 3pOOUTH BHCHOBOK, 110, PO3IJIsIat0-
qu o0Opa3 IlepebeHai He HA YKpaTHCHKOMY (DOIBKIOPHOMY
rpyHTi, M. Jlacno-Kyrok mae pamiro. Tak, mieit oopa3 6e3-
MEePEYHO 3YCTPIYaAEThCS Y (DOBKIIOPI, 110 BiOOpaXkae Ty 4u
IHIYy apXeTUIIHYy MOJIeib CTABJICHHS 10 CBITY, OAHAK Y
POMaHTHYHIH JiTeparypi BiH BUKOPUCTaHHN HE SK (OJBK-
JIOpHHMI, a came K KojoBui. Takuit 00pa3 BiATBOPIOETHCS
GaraTbMa €BPOINEHCHKIMH IOETAMHU-POMAaHTHKAMHU: € 1 B
[leByenka, i B ['opmana, i B MinkeBn4a, i B [Tymkina. SIBu-
e IbOr0 BIATBOPEHHS, Ha Hamly IyMKY, LIKOM
3aKOHOMIpHe, aJKe BiJOMO, 10 KOXKHA 700a arnpolye pi3Hi

“Ibid., P. 144.
1 Franko I. op. cit., P. 288.
Ibid., P. 297.
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apXeTUITHI BapiaHTH B 3aJEXKHOCTI BIJ TOro, MmO CamMme
MiIXOMUTh Tia 11 HacTpoi. PomanThuHa mo6a ampoOyBaia
apXeTHIT MyJIPOTO CTapIld, SIKAH BTUIMBCA B 00pasi koO3aps,
MUTII-TIeMiypra, Oapaa-mMeniyma.

Kaizer I. The image of Perebendya as an archetype of the
old wise man of Karl Young in context European Romanticism.
The goal of proposed Work — study ideological and aesthetic folk-
lore and literature of image of folk singer sources of Shevchenko's
poetry "Perebendya".

To achieve the goal we used Historical and Biographical,
comparative (comparison Shevchenko's poetry with literary works
of E. Hoffman, A. Mickiewicz), textual and hermeneutic Methods.
In the literary-critical reception desk for the first time examines the
image of crazy kobzar a Jungian archetype in context folklore and
literature sources. This is a scientific novelty of Article.

M. Laslo-Kutsyuk research "Perebendya”, in contrast to the
views of classical Ukrainian literature, which saw an intimate
connection with poetry, especially folklore, considering in the con-
text of European Romanticism.

Analyzed the poetry of Romanian Scientists believe a bright
reflection in St. Petersburg fashion of the time to "turn Hoffmann."
The researcher notes that these features are also found in the story
"Portrait" from the collection of Gogol "Arabesque", which ap-
peared in 1835.

The image kobzar poetry "Perebendya" — an artist, a kind of
medium, has the ability emotional impact on the audience, recipi-
ents of his sacred function — to be a mediator between God and
men.

In our opinion, it is important also noted that the image kob-
zar Perebendya with your own philosophical and artistic load is
archetypal. He quite is responsible Jung's archetype of the wise old
man, what appears in fairy tales always at a time when the hero is
in a hopeless or ambivalent situation, which may get rid of only
through thorough considerations alone. Old sage represents, on

the one hand, the knowledge — reasoning, wisdom, intelligence,
intuition, and the other — moral quality, such as: goodwill, help-
ness.

Conclusions. M. Laslo-Kutsyuk right, considering the char-
acter Perebendya on Ukrainian folk soil. But this way operates in
folklore as code, archetypal, so it works in writers of romanticism.

Keywords: Shevchenko, Pushkin, Hoffman, Mickiewicz, ar-
chetype, romanticism, Kobzar-medium

Kaizep Ipuna — suknadau kageopu cychiibHux HayK ma
ykpainosnascmea BJIH3 Vkpainu «bykosuncekuii Oeporcasnuil
MeOuuHull yHisepcumemy, acnipanm Kageopu yKpaincokoi rimepa-
mypu  Yepmigeybkoco  HAYIOHANbHO2O — VHIGepcumemy  IMeHi
0. @eovkosuua. Aemop HusKu HAYKOBO-MEMOOUHHUX NYOLIKaYill.
Bionogioanvnuii  cexkpemap cninvHo20 YKpaiHCbKO-PYMYHCLKO20
HAYK0B020 JHCYPHANY «AKMYANbHI NUMAHMA CYCNINbHUX HAYK Ma
icmopii meduyunuy. Kono nayxosux inmepecis: cyuacui nimepamy-
po3Hasyi  Memoou  (iCMopuKko-nopi6HANHUL, 2epMeHeBMUYHUI,
peyenmueHutl, IHMePMEKCMYAIbHUll, COYIOHIYHULL), BUKIAOAHHS
VKPAiHCbKOi MOBU 5K IHO3EMHOI.
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